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ORGANIGRAMME OE L'OFFICE FEDERAL OE LA PROTECTION CIVILE
(Ûecsiori du DFJP du 22 décembre ï97O

ORGANISATIONSSCHEMA DES BUNDESAMTES FUER ZIVILSCHUTZ

(Verfügung EJPO von 22. Dezeiber 1971)

ORGANIGRAMMA DELL'UFFICIO FEDERALE ORU PROTEZIONE CIVILE
(Risoluzione DFGP del 22 dicembre 1971)

Abteilung 1 - Division 1 - Divisione 1

Organisation
Organisation

Organizzazione

Sektionen / Sections / Sezioni

Schutzorganisationen I

Organismes de protection I

Organismi di protezione I

ichutzorganisationen M

Organismes de protection II

Organisi! di protezione II

Aufgebot und Personelles

Mise sur pied et personnel

Ghiaiata e personale

DIREKTOR
DIRECTEUR
DIRETTORE

Sekretariat
Secrétariat

Segretariato

Stv. DIREKTOR
DIRECTEUR suppléant
DIRETTORE sostituto

Sekretariat
Secrétariat

Segretariato

ORGANISATION u. AUSBILDUNG
ORGANISATION et INSTRUCTION

ORGANIZZAZIONE e ISTRUZIONE

Zentralst.fur Katastrophenhilfe Inland
Office central de secours en cas de

catastrophes en Suisse
Ufficio centrale per il soccorso in caso
di- catastrofi in Svizzera

Gemeinsame Uebungen Armee / Ziviischutz
Exercices Armée / Protection civile
Esercizi comuni esercito / prot.civ.

Rechtsdienst
Service juridiq e

Servizio giurid co

Planung und Konzeption
Planification e conceptìor
Pianificazione concezione

Inspektorat
\ Inspectorat

Ispettorato
Personal. Organ sation,
Administration
Personnel, orga isation.
administration
Personale, organizzazione.
amministrazione

Finanzdienst
Service financier
Servizio finanz ano

BAUTEN und MATERIAL
CONSTRUCTIONS et MATERIEL

COSTRUZIONI e MATERIALE

Ltg.Fachgr.il der Studienkommission
Direction groupe technique II de la
commission d'étude
Direzione gruppo spec. Il corniti.di studio

Ortsfunk, EMP usw.
Radio locale, EMP. etc.
Radio locale, IEM. ecc.

Abteilung 2 - Division 2 - Divisione 2

Ausbi 1 dung
Instruction
Istruzione

Sektionen / Sections / Sezioni

Ausbildungszentren und Lehrmittel
Centres d'instruction et moyens
d'enseignement

Centri d'istruzione e Bezzi didattici

Kurse

Cours

Corsi

lung 3 - Division 3 - Divis
Bauliche Massnahmen

Mesures de construction
Misure di costruzione

Sektionen / Sections / Sezioni

Bauten

Constructions
Costruzioni

Technische Einrichtungen
Instai lations techniques

Installazioni tecniche

Unterhalt
Entretien
Manutenzione

Sektion 4 - Sec i a n 1 - Sez one 4

Material-Ent w. u E nkauf
Développement et acha d ma ériel

Sviluppo e coi pera ma enale

Dienstzweige / Serv ices / S ervi zi

Entwicklung

Développement

Svi luppo

Einkauf

Achats

Compera

Reparaturdienst
Service des reparat ions

Servizio di riparaz ione

Information
Information
Informazione

Uebersetzungsdienst
Service de traduction
Servizio di traduzione

Besondere Aufgaben
Missions speciales
Compiti speciali

Sektion 5 - Section 5 - Sezione 5

Rückwärtige Dienste
Services des arrières
Servizi delle retrovie

Dienstzweig Ausrüstung u. Abgabe
Service équipement et livraison

Servizio equipaggiamento e consegna

Korpsmaterial u. persönliche Ausrüstung
Matériel de corps et équipement personnel
Materiale di corpo e equipaggiamento pers

Anlagen
Instailations
Impianti

Nach- und Ruckschub
Ravitaillement et évacuation
Rifornimento e sgombero

Dienstzweig Kommissariat
Service du commissariat
Servizio commissariato

Kurse und Inspektorat
Cours et inspectorat
Corsi e ispettorato

Revisionsdienst
Service de revision
Servizio di revisione

Verpf legungswesen
Service de subsistance
Servizio di sussistenza
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